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E-Gaslevel
Monitor your gas bottle

56%
3,4kg



Starter Package Plus
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Spannung  
Akku Typ
Akku Lebensdauer 
Gewicht  
Größe
Min. temp.
Max. temp.

3V 
CR2032 
 2 Jahre

33 g
73 x 73 x 8 mm

-20°C
+50°C

DE
Voltage
Type de batterie
Durée de la batterie
Poids
Dimensions
Min. temp.
Max. temp.

3V
 CR2032 
2 années

33 g
73 x 73 x 8 mm

-20°C
+50°C

FR

E-Trailer B.V.
Treubstraat 27 
2288 EH Rijswijk
The Netherlands
info@e-trailer.nl
www.e-trailer.nl

Pour en savoir plus:
www.quefairedemesdechets.fr
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3V
Voltage  
Type batterij
Batterijduur  
Gewicht 
Afmeting
Min. temp.
Max. temp.

3V
CR2032

2 jaar
33 g

73 x 73 x 8 mm
-20°C
+50°C

 

NL
Voltage  
Type of battery
Duration of battery 
Weight  
Size
Min. temp.
Max. temp.

GB
3V

CR2032
2 years

33 g
73 x 73 x 8 mm

-20°C
+50°C

10R - 05 4871
for iOS

for android
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www.e-trailer.nl/app

Starter Package Basic / Plus
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Gefeliciteerd met de aankoop van uw E-Gaslevel! Dit heeft u nodig om aan de slag te gaan.
Congratulations on the purchase of your E-Gaslevel! You need this to get up and running.
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf von Ihrem E-Gaslevel! Dies benötigen Sie, um sich an die Arbeit zumachen.  
Félicitations pour l’achat de votre E-Gaslevel! Voici ce dont vous avez besoin pour commencer.
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Including
Inclusif

NL
DE

Inclusief
Inklusive
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|
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Needed
Requis

NL
DE

Benodigd
Erforderlich

E-TRAILER
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10m
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Voordat u begint, dient uw smartphone binnen het bereik van het Starterspakket te zijn.
Before you start, ensure your smartphone is within range of the Starter Package.
Bevor Sie beginnen, muss Ihr Smartphone im Empfangsbereich von das Starterpaket sein. 
Avant de commencer, assurez-vous d’être à portée du signal le Pack starter.
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www.e-trailer.nl/app B.A. C.
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Open de app (A) en klik op       in het hoofdmenu van de app (B). Scan de unieke QR-Code (C) en volg de 
instructies in de app.
Open the app (A) and press       in the main menu of the app (B). Scan the unique QR Code (C) and follow the 
instructions in the app.
Öffnen Sie die App (A) und klicken Sie auf       im Hauptmenü der App (B). Scannen Sie den speziellen QR-Code 
(C) und folgen Sie den Anweisungen in der App.
Ouvrez l’application (A) et cliquez sur       dans le menu principal de l’application (B), scannez le code QR unique 
(C) et suivez les instructions dans l’application.

DEMO
DEMO

3.

E-Level



Bij het eerste gebruik druk u 5x op het aan- en uitknop (A). Plaats de E-Gaslevel onder de gasfles. Zorg dat de 
zwarte stip (aan de onderkant van de E-Gaslevel (B)) zich in het midden van de onderkant van de gasfles bevindt.
To start, press the on/off button 5x (A). Place the E-Gaslevel underneath the gas cylinder. Make sure the black dot 
(at the bottom of the E-Gas Level (B)) is in the middle of the bottom of the gas bottle.
Drücken Sie beim ersten Gebrauch fünfmal auf dem Ein- und Aus-Taste (A). Platzieren Sie den E-Gaslevel unter 
den Gastank. Stellen Sie sicher, dass sich der schwarze Punkt (an der Unterseite der E-Gaslevel (B)) in der Mitte 
des Bodens der Gasflasche befindet.
A la première utilisation appuyez 5 fois sur le bouton marche / arrêt (A). Placez le E-Gaslevel en dessous la bouteille 
de gaz. Assurez-vous que le point noir ( en bas du E-Gaslevel (B)) se trouve au milieu du bas de la bouteille de gaz.
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SYNC VENT
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(A) Zorg ervoor dat u de E-Gaslevel niet verschuift terwijl deze aan de gastank vastzit, dit kan de rubberen 
afdichting van de E-Gaslevel beschadigen. U kunt de magneetsticker (B) op uw gasfles bevestigen, zodat u de 
E-Gaslevel sensor niet vergeet te verwijderen bij het verwisselen van uw gasfles.
(A) Take care not to move the E-Gaslevel while it is attached to the gas tank, this may damage the rubber seal of 
the E-Gaslevel. You can attach the magnetic sticker (B) to your gas bottle so that you do not forget to remove the 
E-Gaslevel sensor when changing your gas bottle.
(A)   Verschieben Sie den E-Gaslevel-Sensor nicht während er magnetisch am Boden der Gasflasche haftet. Dies 
könnte die Gummierung des E-Gaslevel-Sensors beschädigen. Sie können den magnetischen Aufkleber (B) gut 
sichtbar an der Gasflasche befestigen. So werden Sie daran erinnert den E-Gaslevel-Sensor am Flaschenboden 
zu entfernen, bevor Sie die Gasflasche austauschen.
(A) Assurez-vous de ne pas déplacer l’E-Gaslevel lorsqu’il est fixé au réservoir d’essence, cela pourrait 
endommager le caoutchouc d’ E-Gaslevel.  Vous pouvez coller l’autocollant magnétique (B) sur votre bouteille de 
gaz afin de ne pas oublier de supprimer l’E-Gaslevel lors du changement de votre bouteille de gaz.
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Open de E-Gaslevel met behulp van een schroevendraaier (A) om de batterij (CR2032) te vervangen (B). 
Open the E-Gaslevel using a screwdriver (A) to replace the battery (CR2032) when necessary (B).
Öffnen Sie das E-Gaslevel-Modul mit einem Schraubendreher (A) um die Batterie (CR2032) zu ersetzen (B).
Ouvrez le E-Gaslevel à l’aide d’un tournevis (A) pour remplacer la batterie (CR2032) si nécessaire (B).

A. B.


